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HpykapctBo apabcbkuMm mpupToM B apaOCbKOMY CBITI BIepiue OyJo
3aIpOBaKEHO MTPABOCIIABHUMH XPUCTUSIHAMU AHTIOXIMCHKOTO TaTpiapxary Ha
nouatky XVIllcr. Ile craso MOXIMBEM 3aBISIKM CIIBIPALli KOJIMIIHBOTO
narpiapxa AHTIOXIHCBKOTO (Ha TOM yac MuTporonura Asnerncbkoro) Adanacis
Jlab6aca 3 rocnionapem Bomnoumnan KoncrantnHoM BprHKOBSIHY Ta BUIaTHUM
JIpyKapeM TIPy3MHCBKOTO IOXOJDKEHHS AHTUMOM IBepChKUM, iryMeHOM
MoHacTups CHaros i byxapecTtoMm (3rofoM MUTPOIIOITOM YTPOBOJIOCHKHM);
OCTaHHIH BHTOTOBHB apaOCHKi IpyKapchKi (opMuy 1 KIimIe, CTaBIIM B TaKUiA
Croci0 mepIoapykapeM yisi apadchkoro cBity. [Ipu ¢iHaHCYBaHHI BOJIOCHKOTO
rocrozaps 1 i KepiBHUITBOM AHTHMa y Bororuai Oyno HajpyKkoBaHO Tepiii
JIBl KHUTH J1si apaOOMOBHHX XPUCTHSH 13 apaJieIbHUMH TEKCTAMH TPELBKOIO
Ta apabepkoro — Ciryxeonuk (1701) 1 Yacocnor (1702).

3anpoBajpkeHHsT  apaOChKOro JIpyKapcTBa y BoOJOIMIMHI  YMOXIIMBHIIO
MPOJIOBKEHHS 1Ii€l crpaBu B ocMaHChkiil Cupii. Y 1705 p. Adanaciit Jfa60ac
BJIAIITYBAaB Y MUTPOIIOJIMYIN pe3uaeHnii B Anenmo nepury Ha bimsekomy Cxogi
JIPYKapHIO, B sIKii BUKOPUCTOBYBaBCsI apabcbkuid mpudt. Jloci HeBigoma m0i1s
JPYKapChKOro o0agHaHHI AHTHMa [BepChKOro: BOHO MOIJIO OYTH HOJapOBAaHO
Adanaciro i mpuBe3eHo HUM i3 byxapecra, a6o B Anenmio Mir OyTH CTBOpEHHIA
HOBHUH JPYKapCHKUHA BepcTaT. 3HAYHy PI3HHUIFO MK apaOChKUMH MIpApTaMH
BOJIOCBKMX Ta aJEeNChKUX BHAAHb OYJIO JIABHO TOMIYEHO JIOCIiHHKaMU
[1, ¢.58-69, 3, ¢.180]. Ha naymKy pyMyHCHKOI IOCTiAHMIN Ii€i TeMH
I. ®eomopoB, Adpanaciii TpHBI3 [0 AJCNIIO JIMIIC KOMIUIGKT BITUTHX
AHTHMOM J1iTep, Ha 0a3i SKUX CUPIMCHKI MalCTPH CTBOPWJIM HOBY TapHITYpY
mipudTy, Habarato HIKYOI SKOCTI; 1i OyJo BUKOpUCTaHO y apykax 1706 p.,
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a B 1707 p. Oyno crBopeHo HoBu# mpudT [3, c. 186]. JpykapHs npoicHyBasa
1o 1711 p. i Bunyctuna 10 KHUT apaOChKOO (3 ypaxyBaHHAM IepeBHIaHb — 13),
0e3 mapanenbHUX TPEIBKUX TEKCTIB (32 HEBEIMKUMH BUHSTKAMU).

B ymoBax akTmBi3amii JiSUTFHOCTI KaTOJWIFKAX MICiOHEpiB Ha Bim3pkomy
Cxopi mosiBa IMX BUIAHb Oyia BKpall Ba)XKIMBOIO 3 OTIAY HAa HEOOXITHICTH
MatH yHi(pikoBaHi CTaHIAPTU30BaHI TEKCTH. BUXoms9u 3 IpiopUTETHHX TTOTPEO
apaOOMOBHHMX XpUCTHSIH Ha Toi dyac, Adanaciii [la6bac maB Ha Meri
3a0e3neynTy 1X TepemayciM HaWBaXIMBIMIMMH OOTOCTY>KOOBUMH KHHTaMH.
ToMy mepiIor KHHUIOI0, HaAPYKOBaHOIO apabchkuM MmIpUdTOM Ha bimsbkoMy
Cxogi, cras Hcarrup (Kitab al-Zabir al-sarif). Horo 6yso Buaaso B anenchkiit
npykaphi 1706 p., a Bxke 1709 p. 3’sBwiocs Apyre BUIaHHS, 3 OIJIAAY Ha
BUCOKMI MONUT Ha LI0 KHUTY SIK A1 OOrociy:KOOBOTO BXKUTKY, Tak 1 s
JIOMAITHKLOTO YWTaHHS 1 HABYaJIBbHUX IIiIei. Bimomoctelt npo Hakan [cantupst
1 PEIITH BUIaHb aJIETICBKOI ApyKapHi HEMae.

[pumipank anerncekoro Icarrupst 1706 p. 30epiraeTbes y B pyko-
TIHCIB Ta pimkicHux kHUr BiGmiorekn PymyHcrkoi akamemii (iuB. Ne CRV 154).
CrpyKTypa KHATH BiIIOBiZa€ mpaBoCiaBHIM Tpamuii: 151 mcamom 06’ emxHaHO
y 20 xadizm i3 JAOJATKOBUMU MOJIMTBaMM B KOXKHiH Ka(i3Mi; HaNpUKIHII
nopano 10 6i0mifiHUX MmiceHb MPOPOKiB. JIo KHUTH BKIIIOYEHO JIBI MEPEIMOBH:
nepira Harnucana Adanaciem J[abbacom i npucssiueHa Koncrantuny BpuHko-
BSIHY, SIKOMY THaTpiapX BHCJIOBJIOE BJSYHICT 32 (DIHAHCOBY JOINOMOTY
y HaJIaro/KEHHI JpyKapcTBa apabChKOr0; Ipyra repeamMoBa y Gopmi pumMoBaHoi
nmpo3u mepernae cioBa Jlabbaca mpo HEOOXIAHICTH TPOCBITH MACTBU
AHnTioXilicpKoi epkBH Yepe3 mizHaHHs CBsToro [Iucema i mpo #oro pimeHHs
“HampykyBaTh Lei cpatuil [lcamTwp 3apagu HaBYaHHA MiTeH XPHCTUSH
y HmIKonax’’.

VY KiHIi Apyroi mepenMoBH 3a3HAYEHO, M0 Y McaIMax “‘9acTKOBO BHIIPAB-
JICHO TpaMaTH4Hi 3aKiHIeHHS, 0e3 3MiHH CTPYKTYpH PEYeHb’, a y MOJUTBAX
Kagi3M “BHIPABICHO CTPYKTYPy PpEUYeHb, OCKUTbKH Oyno 0arato MOMHIIOK
B apabchkiii rpamatuil”. L pemakropcbka podota Oyiia 3aiiCHEHa y KOHTEKCTI
s3ycwib Jlabbaca 3 yHidikaiil XpUCTUSHCHKUX OOroCIyKOOBHX TEKCTIB
apaOChKOIO i BHTPABJICHHI iX 3a IpelbKUM OpHTiHamoM. Ii Gyno posmouato
me y nepmiid nmoia. XVII cr. omHEM 13 HOro mnornepeaHuKiB, MUTPOIOINTOM
Anenicekum  Meneriem  Kapmoro  (marpiapx  AHtioxikicekuit  €Bumiii 11
y 1634-1635 pp.). Apabcbka Bepcist 0i0IMHUX TEKCTIB, Y T. 4. MCAIMIB, CATae
mepmioi monoBUHM X[ CT. 1 TOB’s3aHa 3 iMEHEM AWsAKOHa ‘AQnmamiaxa iOH
amp-Damma AHTIOXilCEKOTO, 3HAHOTO OOrocioBa i mepekiamada. BTiM, cam
apaOChKHil TIepeKyIa]] rcaaMiB, BUKOHaHUH 13 CenTyariHty, 3°SBUBCS IIE PaHi-
1re, 1 Bepcist ‘AGnamiaxa e Horo TepIio peakTopchkor 00podkoro [4, c. 36].
BisBmm 3a ocHOBY 6i0miiiHI TekcTH y penakiii ‘Abmammaxa i0H anmp-Pamma Ta
borociryx00Bi TekcTH B penakitii Meneris Kapmu, J[ab6ac ocoducro 3aiimaBcs
iXHIM penaryBaHHsM, OCKUIBKM 3 IUIMHOM 4acy JO PYKOIHCHHX Bepciii
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NPOHMKJIA BENIMKA KUTBKICTh IOMIJIOK IEpernucyBadiB, BIAXWIEHb BiJl rpaMa-
THUYHUX NPaBUJL, IAIEKTH3MIB TOLIO.

3pazkom apabcbkoro Tekcry [lcamtupsi, sikuit OyB B 00iry AHTIOXIHCBKOT
LePKBH Ha MOMEHT 3aCHYBaHHS aJICIICHKOI PyKapHi, MOYKE CIyT'yBaTH PYKOIIHC,
neperncannii 1648 poky BimomuM Kaiirpagom Ta ikoHormceM KOcydom amb-
Mycagsipom [2]. TekcTn nicanMiB i miceHb MPOPOKIB 3alHCaHi B HHOMY JIiTepa-
TYPHOIO MOBOIO 3 JIMIIC HE3HAYHWM MiaJIeKTHUM BIUIMBOM, SIKMH CTOCYETHCS
niepeyciM opdorpadii (1o OyJI0 TUIIOBUM TS “XPUCTHSHCHKOT cepeiHboapat-
CbKOT MOBH), IK-OT OITyIeHHs ram3u (da, “criostiBanns Ha Tebe™), pisHoGil y
nepenadi Mik3yOHHX i 3yOHMX npurojocHMx (Aamd / damd “xeprra”),
HanMcaHHs o2 3amicTb & (Phua / P& “cinp”) i T. 1. TNopiBHABLIM Lei pyKomHc
1 npykoBanmii Ilcantup, MoXKHa MOMITHTH, 10 BTpydaHHs A. [lab6aca y TekcTn
TICAJIMIB 1 ITICeHb MPOPOKIB OYIJI0 MiHIMAJIbHUM — 30KpPEMa, IIPaBKH CTOCYBAJINCS
nepeycivM rpamMatuky ta opdorpadii, Hanpura: (s | sillda iy ¥ 9 3amicTs
wugaldll Al gl Y “TlepecTylHHKH 3aKOHY He OCTaHYThCS Tiepen TBoiMu
ounma’™ (ITc. 5:6); <5349 3amicTh <aas“Tu crep” (ITc. 9:6), LUl ciwai samicTs
diy ciai “Yoro yxo crpuitaano” (Ic. 9:38). IMomekyau Gyno BHECEHO
JIEKCUYHI 3aMiHHU 31 CTUTICTUYHOIO METOIO: agabialy (Ashid zamicTs (Agpaldls
agalials “onu posimoTHiiM MeHe IxHimMu inonamu’” (icHs 2, Brop. 32:21).

IHma cwuTyamis crocrepiraeTbCs 3 MOJIMTBaMM Kadizm (Tponapsmu
HalpHKiHII KOXHOT Kadizmu). BBaxkaeTbest, mo 1i Tekctd Oynu gonaHi Jio
apabcekoro mepekiamy rmcaamie npuommsio y  XII-XIVer. [2, ¢ 79].
VY pyKOIHUCHIH Bepcii MOKHA MOOAYNTHA OUTBII TOMITHUAN BIUIMB JIaJCKTHUX
ocobimBocTel, 30kpemMa y cdepi Mopdosorii i CHHTakcucy (HanpuKiam,
iMnepdekr giecnoBa 3 mpedopmaruBoM b-). ToMy penakropcbka poGoTa
A. Jlabbaca crocyBamacsi BCix piBHIB— opdorpadii, JEeKCHKH, TIpaMaTHKH
i HaBiTL CTPYKTYpM TEKCTY, HATIPUKIAM: 43y Al U A aeul aglll “Boxe,
modyii MeHe, TPIIIHOTO, i TIOMWIyH MeHe” 3aMicTh (waldy (Asaluw 4 4
(kadizma 1); <sidl doa (B i b a9l e ) “sokm, gyme  Mos,
nepeOyBaTHMeI y rpixax?” 3amicTb 4dedll dma B ki b agdh e
(xadizma 6).

IMopanburi  BumaHHs apabcekoro [lcamTupst 3a3HaBamM  JOJATKOBOTO
penaryBanHs. JIpyK y MICTi AJICMIIO MEpIIOi KHUTH apaOChKUM MIPUQPTOM Ha
Apabcepkomy Cxopli BIIKpHB IUISX JJIsI PO3BUTKY apaOCBKOTO IPyKapcTBa Ha
TepeHax OCMaHCHKOI iMITepii.

! Iluratn HaBeneno y mepekmani Bi6mii Ykpaimcskoro BibmiitHoro Toapnctsa
1997 p.
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WORD-BUILDING FEATURES OF NOMINA ACTIONIS
IN KRYMCHAK BIBLE TRANSLATIONS
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The linguistic data was taken from the manuscript of Daniel which is
in the possession of Simferopol ethnographic museum. The source is marked
with the letter D. Written Krymchak utilizes a wide array of deverbal noun-
formants, which form agent nouns and abstract nouns of action. Word-building
suffixes in Krymchak texts could be written separately.

Agentive noun formants- (y)CI, -(y)ICI signify the person that perform
action: yildizya baxici “astronomer’>yildizya bax- “to look at the stars”, buyrucu
“commander”>buyur- “to order”, qutarici “rescuer”>qutar- “to save”, gistayci
“oppressor”>gista- “to press”. Deverbal suffix -CI can serve to form nouns and
adjectives: see KD suglanci “lovely”, KRPS suxlancl “desirable, enviable”
derived from the verb suglan- “to like, to desire” [2, p. 133; 1, p. 364].
In Krymchak Daniel deverbal derivate suhlanci appears in unusual function as
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